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Spedition +48511753795
Logistic +48 604 952 953
Administration +48 539 32L O37
Warehouse +48 882 001 554

e-mail:transport &
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M|ĘD?/NABOOOVVY SAMOCHODOWY LIST PHZEWOZOWY NR
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WWsEestr
43-173 Łaziska Górne, ul, Ligonia 12

NlP:6351861914
REGON: 52199993100000

^ 
Mle;sce przeznaczenia{ml6p6gry936, 1,.,'

ó AuslielerUngsorl des Gut€s (0ń, Land)
Pla€e ol delive§bl the 0oods (place, country)

_ Mie|sce l data żaładowanla (mleiscowośc. kra|, data)

{ 0n uno tag oer ubemahme des Gutes (0rt. Land. Dalum)
Place and date o1 takino over the ooods (place, country, date)

VlMERcATl - - zastrnżeniaiumol onewoźnlka
l 6 Vorbshalts und Beńerkungen del Frachtll)hrer

calllel's res€rvallons and obs0ruatlons

Przewoźnik nie ponosi odpowiedzialnoścl za rzeczywistą zawartość opakowań, jakość i stan
zapakowanych wyrobów!
Ouality and condition ol good§ not examined by the carrier Without responsibility tor the real
contents ol packages!

Zawagę ladunku odpowiada nadawca! Furdas Ladungsgewicht ist der

_v,lq v. lWOnti, 382OO10 Pero iMi)

^ c€clryinum€{ - llośćsztuł
D Kenrzsich8a und Nammen / Anzahl d8r Packt0cłe

Mańs and t{os i,łUmb€r 0l parłages
8 iiH:,T,il:ffiff 9 §lj,?,l'','il'[!,n,*

M8thod 0' pacłino Nature o' the goods

J J Waga brutto w kg

I l Brunooewichtin kg
Gross weiohl in k9

1i,8ilifi,#,'
VOlUme ]n m3

Kla9
Klasse
class

Liczba
zltler
Number

Lit3n
8uchstabe
LetE,

. ^ 
lnstlukcje nadawcy

| ó.Anwei§Unoen d8s Absenders
s€ndeis inslIudions

pOslanowienla smcialns

t § Besondere Vereii,oaiungen
special agrc€m€nl§

Wfrlffiillcf,@'dąF
ruH.Au*n'*

_ _ PostanowieniaodnośnirpźowoźnĘo

| { Frachuahlungsanweisungon oepr ó
lnstruclion as to payemenl tor caniage fl P Ę
= ?nwtoźnazańconotlllillan'iagapad l{aD: §
tr Plz€woźn€ nie oŃcone / Unfrei/ cańage iorward l tl o8g

/ RO§kerstattung / 6ash on delivory

Unle6chrilt Ulld sremp€ł des Empanoers

fij."""b 1, 0

oero (Ml)
. unlerscłritt und des Absenderś

TVM Transport &

43-215

798422
P0dpis i stempel pr

tJńefsdlriit und slrmpel de§ Fraohtfiihrers
and slamq ol |he ca(ier

sp. z o.o.

l1 Egzem\lan dla prże9,oźn*'A

óEUffilT ,nFrachtluhrer


